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ATIVIDADE 6 
(Tutoriais 23-28) 

 
 
 
INSTRUÇÕES:  

• Em caso de dúvidas de gramática, reveja os Tutoriais 24-28; 

• Em caso de dúvidas de vocabulário, reveja o Tutorial 23 e consulte o documento “Vocabulário para as leituras” (disponível no 
E-Disciplinas). 
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ATIVIDADE 6 

 
1) Os verbos abaixo são de 3ª conjugação (do tipo capiō). Complete as lacunas, como no exemplo, escrevendo as 
formas de presente do indicativo e as duas pessoas do imperativo, em latim e em português. (Em caso de dúvida, 
reveja o Tutorial 24; em caso de dúvidas sobre a conjugação dos verbos em português, consulte uma gramática e/ou 
dicionário de português de sua preferência.) 
 
Exemplo: 

 (Eu) capiō  pego     

 (Tu) capis  pegas  cape  pega (tu) 

 (Ele/Ela) capit  pega     

 (Nós) capimus  pegamos     

 (Vós) capitis   pegais  capite  pegai (vós) 

 (Eles/Elas) capiunt   pegam     

 
 

a) (Eu) rapiō  arrebato     

 (Tu)        

 (Ele/Ela)        

 (Nós)        

 (Vós)        

 (Eles/Elas)        

 

b) (Eu) aspiciō  observo      

 (Tu)        

 (Ele/Ela)        

 (Nós)        

 (Vós)        

 (Eles/Elas)        

 

c) (Eu) faciō  faço     

 (Tu)        

 (Ele/Ela)        

 (Nós)        

 (Vós)        

 (Eles/Elas)        

 

d) (Eu) fugiō  fujo     

 (Tu)        

 (Ele/Ela)        

 (Nós)        

 (Vós)        

 (Eles/Elas)        
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e) (Eu) iaciō  lanço     

 (Tu)        

 (Ele/Ela)        

 (Nós)        

 (Vós)        

 (Eles/Elas)        

 

f) (Eu) inspiciō  examino     

 (Tu)        

 (Ele/Ela)        

 (Nós)        

 (Vós)        

 (Eles/Elas)        

 

g) (Eu) perspiciō  percebo     

 (Tu)        

 (Ele/Ela)        

 (Nós)        

 (Vós)        

 (Eles/Elas)        

 

h) (Eu) respiciō  olho para trás      

 (Tu)        

 (Ele/Ela)        

 (Nós)        

 (Vós)        

 (Eles/Elas)        

 

i) (Eu) conspiciō  enxergo     

 (Tu)        

 (Ele/Ela)        

 (Nós)        

 (Vós)        

 (Eles/Elas)        
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j) (Eu) fodiō  cavo     

 (Tu)        

 (Ele/Ela)        

 (Nós)        

 (Vós)        

 (Eles/Elas)        

 

k) (Eu) pariō  dou à luz     

 (Tu)        

 (Ele/Ela)        

 (Nós)        

 (Vós)        

 (Eles/Elas)        

 

l) (Eu) praeripiō  agarro     

 (Tu)        

 (Ele/Ela)        

 (Nós)        

 (Vós)        

 (Eles/Elas)        

 

m) (Eu) surripiō  furto     

 (Tu)        

 (Ele/Ela)        

 (Nós)        

 (Vós)        

 (Eles/Elas)        

 
 
2) Os verbos abaixo são classificados como irregulares. Complete as lacunas, como no exemplo da questão anterior, 
escrevendo as formas de presente do indicativo, em latim e em português. (Em caso de dúvida, reveja o Tutorial 25; 
em caso de dúvidas sobre a conjugação dos verbos em português, consulte uma gramática e/ou dicionário de por-
tuguês de sua preferência.) 
 

a) (Eu) uolō  quero  

 (Tu)     

 (Ele/Ela)     

 (Nós)     

 (Vós)     

 (Eles/Elas)     
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b) (Eu) ferō  levo  

 (Tu)     

 (Ele/Ela)     

 (Nós)     

 (Vós)     

 (Eles/Elas)     

 

c) (Eu) auferō  roubo  

 (Tu)     

 (Ele/Ela)     

 (Nós)     

 (Vós)     

 (Eles/Elas)     

 

d) (Eu) prōferō  mostro  

 (Tu)     

 (Ele/Ela)     

 (Nós)     

 (Vós)     

 (Eles/Elas)     

 

e) (Eu) referō  devolvo  

 (Tu)     

 (Ele/Ela)     

 (Nós)     

 (Vós)     

 (Eles/Elas)     

 
 
3) Dê as formas de imperativo dos verbos a seguir e traduza-as para o português, como no exemplo. (Em caso de 
dúvida, reveja o Tutorial 26; em caso de dúvidas sobre a conjugação dos verbos em português, consulte uma gramá-
tica e/ou dicionário de português de sua preferência.) 
 

Exemplo: 

 amō, amo     

  (tū) amā  ama (tu) 

  (uōs) amāte  amai (vós) 

 
(1ª conjugação) 

a.1) dō, dou     

  (tū)    

  (uōs)    
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b.1) cūrō, cuido     

  (tū)    

  (uōs)    

 

c.1) seruō, guardo    

  (tū)    

  (uōs)    

 

d.1) rogō, peço    

  (tū)    

  (uōs)    

 
 

e.1) cōgitō, penso    

  (tū)    

  (uōs)    

 
(2ª conjugação) 

a.2) habeō, tenho    

  (tū)    

  (uōs)    

 

b.2) uideō, vejo    

  (tū)    

  (uōs)    

 

c.2) iubeō, mando    

  (tū)    

  (uōs)    

 

d.2) moneō, advirto    

  (tū)    

  (uōs)    

 

e.2) taceō, calo-me    

  (tū)    

  (uōs)    

 
(3ª conjugação, em consoante, como crēdō) 

a.3) bibō, bebo    

  (tū)    

  (uōs)    
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b.3) legō, leio    

  (tū)    

  (uōs)    

 

c.3) regō, dirijo    

  (tū)    

  (uōs)    

 

d.3) trahō, arrasto    

  (tū)    

  (uōs)    

 

e.3) horrescō, arrepio-me    

  (tū)    

  (uōs)    

 
(4ª conjugação, em -ī, como audiō) 

a.4) operiō, cubro    

  (tū)    

  (uōs)    

 

b.4) uinciō, prendo    

  (tū)    

  (uōs)    

 

c.4) sepeliō, sepulto    

  (tū)    

  (uōs)    

 

d.4) comperiō, descubro    

  (tū)    

  (uōs)    

 

e.4) sanciō, consagro    

  (tū)    

  (uōs)    

 
(Outras formas) 

a.5) sum, sou, estou    

  (tū)    

  (uōs)    
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b.5) eō, vou    

  (tū)    

  (uōs)    

 

c.5) ferō, levo    

  (tū)    

  (uōs)    

 

d.5) auferō, roubo    

  (tū)    

  (uōs)    

 

e.5) referō, devolvo    

  (tū)    

  (uōs)    

 
 
4) As formas abaixo são de substantivos neutros da 3ª declinação. Preencha os espaços em branco com a declinação 
completa de cada palavra. (Em caso de dúvida, reveja o Tutorial 27.) 
 

a) onus, oneris peso, fardo b) scelus, sceleris crime  

  Singular  Plural   Singular  Plural 

 Nom.     Nom.    

 Voc.     Voc.    

 Acus.     Acus.    

 Gen.     Gen.    

 Dat.     Dat.    

 Abl.     Abl.    

 

c) opus, operis obra d) genus, generis gênero 

  Singular  Plural   Singular  Plural 

 Nom.     Nom.    

 Voc.     Voc.    

 Acus.     Acus.    

 Gen.     Gen.    

 Dat.     Dat.    

 Abl.     Abl.    

 
 
 
 
 
 

e) tempus, temporis tempo f) facinus, facinoris feito, crime 
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  Singular  Plural   Singular  Plural 

 Nom.     Nom.    

 Voc.     Voc.    

 Acus.     Acus.    

 Gen.     Gen.    

 Dat.     Dat.    

 Abl.     Abl.    

 

g) corpus, corporis corpo h) pignus, pignoris penhor, garantia 

  Singular  Plural   Singular  Plural 

 Nom.     Nom.    

 Voc.     Voc.    

 Acus.     Acus.    

 Gen.     Gen.    

 Dat.     Dat.    

 Abl.     Abl.    

 
 
5) Traduza as frases abaixo. Atente para o uso da forma enclítica -ne. (Em caso de dúvida, reveja o Tutorial 28. Para 
o vocabulário, reveja o Tutorial 23 e consulte o documento “Vocabulário para as leituras”, no E-Disciplinas.) 
 

a) Tūne puerum docēs? 
 
Trad.: 
________________________________________________________________________________________________ 

 
b) Docēsne puerum?  

 
Trad.: 
________________________________________________________________________________________________ 

 
c) Puerumne docēs?  

 
Trad.: 
________________________________________________________________________________________________ 

 
d) Egone optima? Tūne mē ita optimam habēs? 

 
Trad.: 
________________________________________________________________________________________________ 

________________________________________________________________________________________________ 

 
 
 
 
 

e) Quam [puellam] dīcis? Puellamne Eucliōnis? 
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Trad.: 
________________________________________________________________________________________________ 

________________________________________________________________________________________________ 

 
f) Irrīdēsne mē? 

 
Trad.: 
________________________________________________________________________________________________ 

 
g) Exīsne ex aedibus? Audīsne mē? 

 
Trad.: 
________________________________________________________________________________________________ 

 
h) Stultusne es, Congriō? 

 
Trad.: 
________________________________________________________________________________________________ 

 
i) Aurumne in fānō situm est? 

 
Trad.: 
________________________________________________________________________________________________ 

 
 

j) Nōnne animaduertis? 
 
Trad.: 
________________________________________________________________________________________________ 

 
6) Traduza as frases abaixo. Atente para o uso de quid + genitivo. (Em caso de dúvida, reveja o Tutorial 28. Para o 
vocabulário, reveja o Tutorial 23 e consulte o documento “Vocabulário para as leituras”, no E-Disciplinas.) 
 

a) Quid uult Megadōrus? Quid cōnsilī habet? 
 
Trad.: 
________________________________________________________________________________________________ 

________________________________________________________________________________________________ 

 
b) Quid cōnsilī habēs? Quid uīs? 

 
Trad.: 
________________________________________________________________________________________________ 

 
c) Quid negōtī est in aedibus meīs? 

 
Trad.: 
________________________________________________________________________________________________ 

 
 

d) Nunc quid cōnsilī optimum est? 
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Trad.: 
________________________________________________________________________________________________ 

 
e) Quid tibi negōtī mēcum est? 

 
Trad.: 
________________________________________________________________________________________________ 

 
 
7) Traduza o texto abaixo. (Para o vocabulário, consulte o documento “Vocabulário para as leituras”, especialmente 
a Seção 1E, no E-Disciplinas.) 
 

Megadōrus Eucliōnem uīcīnum uidet. Ā forō abit Eucliō. Anxius est. Nam animus Eucliōnis, 
quod aurum nōn uidet, domī est, Eucliō ipse (ele próprio) forīs (fora). Eucliōnem blandē 
salūtat Megadōrus, homo dīues pauperem. Timet autem Eucliō, quod Megadōrus uir 
dīues est. Perspicuum est. Megadōrus thēsaurum Eucliōnis uult. Nōn dubium est. Eucliō 
in aedīs it, uidet aurum, saluum est. Ex aedibus igitur exit. Megadōrus fīliam Eucliōnis 
uxōrem poscit. Fīliam prōmittit Eucliō, sed sine dōte. Pauper enim est. Dōtem igitur habet 
nūllam. Megadōrus dōtem uult nūllam. Bonus est et dīues satis. Nūptiae hodiē sunt. 
Coquum igitur uocat Megadōrus in aedīs. Timet autem Staphyla, quod Phaedra ē Lycōnidē 
grauida est. Megadōrus uxōrem domum dūcit grauidam. Malum est. 

 
Tradução: 

______________________________________________________________________________________________

______________________________________________________________________________________________

______________________________________________________________________________________________

______________________________________________________________________________________________

______________________________________________________________________________________________

______________________________________________________________________________________________

______________________________________________________________________________________________

______________________________________________________________________________________________

______________________________________________________________________________________________

______________________________________________________________________________________________

______________________________________________________________________________________________

______________________________________________________________________________________________

______________________________________________________________________________________________

______________________________________________________________________________________________

______________________________________________________________________________________________

______________________________________________________________________________________________

______________________________________________________________________________________________

______________________________________________________________________________________________

______________________________________________________________________________________________

______________________________________________________________________________________________

______________________________________________________________________________________________
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______________________________________________________________________________________________

______________________________________________________________________________________________

______________________________________________________________________________________________

______________________________________________________________________________________________

______________________________________________________________________________________________

______________________________________________________________________________________________

______________________________________________________________________________________________

______________________________________________________________________________________________

______________________________________________________________________________________________

______________________________________________________________________________________________

______________________________________________________________________________________________

______________________________________________________________________________________________

______________________________________________________________________________________________

______________________________________________________________________________________________

______________________________________________________________________________________________

______________________________________________________________________________________________

______________________________________________________________________________________________ 

______________________________________________________________________________________________

______________________________________________________________________________________________

______________________________________________________________________________________________

______________________________________________________________________________________________

______________________________________________________________________________________________

______________________________________________________________________________________________

______________________________________________________________________________________________

______________________________________________________________________________________________

______________________________________________________________________________________________

______________________________________________________________________________________________

______________________________________________________________________________________________

______________________________________________________________________________________________

______________________________________________________________________________________________

______________________________________________________________________________________________

______________________________________________________________________________________________

______________________________________________________________________________________________

______________________________________________________________________________________________ 


